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/q 

VIENNA INSURANCE GROUP 

TL01224463 

NÁVRH POISTNEJ ZMLUVY K ZMLUVE 0 FINANCOVANÍ č. LZL125120493 

Poist'ovatel': KOMUNÁLNA poist'ovňa, a.s. Vienna Insurance Group, Štefánikova 17, 811 05 Bratislava, Slovenská republika 
IČO: 31595545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746 
Registrácia: 0bchodný register Mestský súd Bratislava III , Oddiel: Sa, Vložka 3345/B a preberá všetky jej práva a záväzky. 
'!span><br>, oddiel Sa, vložka č. 33451B, č. účtu: SK0956000000001200227001 
(d'alej fen "poist'ovňa") 

PoistníklPoistený 

Priezvisko a meno/obchodné meno Ujlak s.r.o. 

Trvalé bydlisko I Sídlo Obecná 955/2, 951 35 Vel'ké Zálužie 

Mesto, PSČ, dodacia pošta Vel'ké Zálužie, 951 35 

Korešpondenčná adresa 0becná 95512, 951 35 Vel'ké Zálužie 
RČ 1 IČO 56270348 IČ DPH SK2122262417 
E-mail ekonomi velkezaiuzie.eu 

_ Platitel' DPH Platitelľ DPH 
Telefón~ +421903410852 

Registrácia 0bchodný register Okresný súd Nitra, oddiel Bra, viožka č. 63451/N Štátna príslušnost' Slovenská republika 

Bankové spojenie Prima banka Slovensko, as, IČísIo účtu: SK4156000000000016284001 
Platítel' poistného poistnĺk 

v01042023 

Poistné sa uhrádza na účet inkasanta SK8111000000002624000366, Tatra banks, a, s. 
Inkasant poistného: Tatra-Leasing, s.r.o., Hodžovo námestie 3,811 06 Bratislava 
IČO: 31326552, DIČ: 2020290712, IČ DPH: SK7020000944, 
Registrácia: Obchodný register Mestský súd Bratislava Iii, oddiel Bra, vložka č. 29921B 
Sprostredkovatel' poistenia: Tatra Leasing Broker, s.r.o., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 
IČO: 44426682, DIČ: 2022710822, IČ DPH: SK2022710822, 
Registrácia: 0bchodný register Mestský súd Bratislava III, eddiel Sro, vložka č. 55019/B, č.účtu: 5K2511000000002620179477 

Vinkulácia v prospech: Tatra-Leasing, s.r.o., Hodžovo námestie 3, 811 06 Bratislava 

Predmet poistenia: 
Továrenská značka Renault Trucks T p vozidia I Rad T Rok výroby 2015 
VIN VF620J866F6000968 Séria a č. 0EV EČV 
Zdvihový ob'em v crn3 7 698 Výkon motora v kW 210 Celková hmotnost' v kg 19 500 

Účel použitia Bežné použitie Farba J Počet sedadiel 0 
Kate ória vozidla Nákladné vozidlo 
Druh vozidla zo sadzobníka Nákladné vozidlo 
V'bava MV podia preberacieho protokolu IDátum uvedenia do prevdzky 

Povinné zmtuvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidia (PZP) 

GARANT PLUS čŕsio poistnej zmiuvy 

6 450 000,00 EUR škoda na zdraví a usmrtení 
poistného pinenia 

1 300 000,00 EUR vecná škoda a ušíý zisk I 
Vstupný bonus: Bonifikácia poistného počas doby financovania: nie 



Držitel' poisteného motorového vozidla čestne vyhlasuje, že za posledných 36 mesiacov prevádzkou motorového vozidla: 
Q nespôsobil žiadnu škodu, z ktorej by vznikla poist'ovateľovi povinnost'vzniknutú škodu nahradit'. Poist'ovatel' pre účely 

uplatnenia zľavy na poistnom priznáva bonus 60%. 
_ prišlo k výplate poistného pinenia. Poist'ovatel' pre účely uplatnenia prirážky k poistnému priznáva bonus 55%. 

Poist'ovňa garantuje rovnakú výšku poistného počas doby financovania motorového vozidla. 
Ak koniec zmluvy o financovaní nie je totožný $ koncom poistného obdobia, poistovatel' má právo určit' novú výšku poistného až pre 
poistné obdobie, ktoré nasleduje po zániku zmfuvy o financovaní. 

Ročné poistné po zohl'adneni bonusul malusu: 911,81 EUR Splátky: mesačne 
Splátka poistného po zohl'adnení bonusu! malusu: 75,98 EUR 

Začiatok poistenia: od dátumu prebratia Koniec poistenia: na dobu neurčitú, minimálne však po dobu 
trvania zmluvného vzt'ahu s Tatra-  Leasing, s.r.o. 

Platenie poistného: I mesačne 
Ročné poistné spolu: 911,81 EUR 

Lehotné poistné spolu: 75,98 EUR 

Spôsob platenia: Bežne Prvé poistné: bankovým prevodom ďalšie poistné: bankovým prevodom 

Predbežné poistenie zodpovednosti odl Predbežné krytie od: od dátumu prebratia 

Koniec poistenia: na dobu neurčitú, minimálne však po dobu trvania zmluvného vzt'ahu s Tatra-  Leasing, s.r,o. 

Pre uzatvorenie poistenia na jazdené motorové vozidlo je podmienkcu absolvovanie obhliadky MV pred vstupom do poistenia. Obhliadku 
vykoná poverený a zaškolený zástupca Tatra -Leasing, s.r.o., alebo nahlasuje zástupca leasingovej spoločnosti telefonicky resp. mailom do 
spoločnosti Slovexperta, as.. Následne zástupca spoločnosti Slovexperta a.s. kontaktuje nájomcu/klienta. Klient, po vzájomnej dohode so 
zástupcom Slovexperty, je povinný pristavit' vozidlo na miesto určenia za účelom vykonania vstupnej obhliadky MV pred poistenim. 

„Poistený je povinný na základe výzvy zástupcu Slovexperta alebo zástupca Tatra -Leasing, s.r.o., podia jeho pokynov podrobit' sa 
obhliadke poisteného motorového vozidla. 
V prípade, ak ieasingový nájomca odmietne poskytnút' vozidlo k obhliadke do jedného mesiaca od podpisu poistnej zmluvy Kasko poistenie, 
Poist'ovňa je oprávnená v zmysle §800 ads. 2 Občianskeho zákonníka č.40/1964 Zb. (v zneni neskoršich predpisov) poistnú zmluvu Kasko 
poistenie vypovedat'." 

Prehlásenie poistníka 
Poistnik svojím podpisom prehiasuje, že: 
a) k začiatku poistenia poistený disponuje nasledovným počtom kl'účov a ovládačov: podľa preberacieho protokolu, 
b) bol s dostatočným časovým predstihom pred uzavretím poistnej zmluvy pre havarijné poistenie písomne oboznámený s obsahom 
poistnej zmluvy vrátane príloh, so Všeobecnými poistnými podmienkami pre havarijné poistenie motorových vozidiel (ďalej len „VPP KAS-7") 
a v prípade dojednania pripoistenia úrazu tiež so Všeobecnými poistnými podmienkami pre úrazové poistenie (d'alej len „VPP 1000-9"), ktoré 
tvoria neoddelitettnú súčast' poistnej zmluvy, s dôležitými zmluvnými podmienkami uzatváranej poistnej zmluvy prostredníctvom 
Informačného dokumentu o poistnom produkte (ďalej len „IPID"), ktoré osobne prevzal 1 mu boli sprístupnené v elektronickej forme, 
c) bol s dostatočným časovým predstíhom pred uzavretím poistnej zmluvy pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla písomne oboznámený s obsahom poistnej zmluvy, so Všeobecnými poistnými podmienkami pre poistenie 
zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (technický rok) č. 2 (ďalej len „VPP PZP-2'), ktoré tvoria neoddelitel'nú 
súčast' poistnej zmluvy, s dôležitými zmluvnýmí podmienkami uzatváranej poistnej zmluvy prostredníctvom Informačného dokumentu o 
poistnom produkte (ďalej len „IPID"), ktoré osobne prevzal 1 mu boll sprístupnené v elektronickej forme, 
d) úpine a pravdivo odpovedal na všetky otázky týkajúce sa dojednávania poistenia podia tejto poistnej zmluvy a je oboznámený s 
povinnost'ami v priebehu trvania poistenia bez zbytočného odkladu oznámit' poist'ovni všetky pripadné zmeny v týchto údajoch, 
2. V prípade, ak poistnik a poistená osoba nie sú totožné osoby, poistník prehlasuje, že má oprávnenie poskytnút' spoločnosti 
KOMUNÁLNA poist'ovňa, a.s. Vienna Insurance Group (d'alej len „poist'ovňa) osobné údaje poisteného na účely uzatvárania, správy a 
pinenía tejto poistnej zmluvy podľa zákona č. 3912015 Z. z. o poist'ovnictve a o zmene a dopinení niektorých zákonov. 
3. Poist'ovňa informuje poistnika, že osobné údaje spracúva v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. 
aprila 2016 0 ochrane fyzických osáb pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov, ktoryým sa zrušuje smernica 
95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (d'alej len „Nariadenie") a príslušnými slovenskými právnymi predpismi. Poistník 
prehlasuje, že sa oboznámil s informáciami o spracúvaní jeho osobných údajov podl'a Nariadenia, vrátane informácií o jeho právach. 
Zároveň berie no vedomie, že informácie o spracúvani osobných údajov je možné nájst' aj no webovej stránke poist'ovne www.kpas.sk. 
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podpis a pečiafk sfiiipcu poisťovatal'a podpis a pečiatk~. . .nstníka 
Uj9ak a.r.a. 
Milan Bíro - konateľ 
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Zmk v&ié dojednania pro poisteE~ie zodpovednosti as škodu spôsobenu prevádzitai motorovétao vozidBa 
(techuraický rok) (ZDPR'iechnický rok fixácia) 

ter eambula 

Tieta zmluvné dajednania sa vzť°ahujú výfučne na poistné zmluvy pre paistenie zodpavednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidfa, dojednené a uzatvorené ne záfdade Rámcovej zmfuvy a spafuprácf v oblasti uzatváranfa 
pois₹ných zmfúv, inkasa poistného a správy Povinného zmluvného paistenia zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorových vozidiel č. 3429000001" medzi Komunálnou poist'ovňou as. a Tatra-Leasing, s.r.o. (d'afej len „leasingová 
spoločnosť') účinnej ad 1.1.2022 v znenŕ jej neskoršfch zmien, s ňou súvisiacich doihôd a dodatkov. 

Citované poistné zmluvy sú uzatvárané výlučne vo vzt'ahu k motorovým vozidfám predstavujúcirn predmety financovania 
(tinančného leasingu, operatfvneho leasingu, nájmu, kúpy, úveru) v zmysle zmlúv o financovanf (leasingových zmlúv, 
nájomných zmlúv, resp. zmlúv o aperatŕvnom leasingu, kúpnych zmlúv, zmlúv o poskytnutf spotrebného úveru) uzavretých 
medzi poistníkom/poisteným ako prijfmatef'om leasingu (náiomcom, kupuiúcim, dlžníkom) a Tatra-Leasing, s.r.o. ako 
poskytovateľom leasingu (prenajímatel'om, predávajúcim, veritetom). 

Vše®becné usŕa lovenia 

Poistenie zadpovednosti za škodu spôsabenú prevádzkou motorového vozidla, ktoré dojednáva Komunáhna 
poisiovňa, a. s. (d'alej an „poisfovatel"'), je upravené príslušnými ustanoveniami Občianskeha zákonnika, zákonom č. 
381/2001 Z. z., o povinnam zmluvnorn poistenŕ zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou niotorového vozidla a a 
zmene a dopinenf niektorých zákonov (d'alej Ien „zákon"), vyhláškou Ministerstva financif č. 413/2001 Z. z., ktorou sa 
vykonáva uvedený zákon, Všeobecnými poistnýmŕ podmienkami pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla a týmito zmluvnými dojednaniami s osobou, ktorá s poisfovateľom uzavrela poistnú zmluvu 
o poistenŕ zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla (d'alej len ,poistnŕk"). 

Poistná zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú_ Ukončením zmluvy o financovaní no základe dohody jej zmluvných strán, 
násleclkom ktorej dochádza k prevodu vlastnictva k vozidlu z TL na klienta, poistenie, v zmysle § 812 Občianskeho 
zákonnika nezaniká. Po skončenŕ financovania a prechodu na individuáfnu poistnú zmluvu Si klient pfatí poistenie 
samostatne na úče₹ Poist'avne oznámený klientovi Poisfovňou. Dojednáva sa, že ukončením platnosti zmluvy o financovanf 
sa menŕ frekvencia platenia na štvrfročné platenie poistného, ak nie je dohodnu₹é inak. 

Čliánok L 
R©zsah poistenia aodpovednosti, iimity paistného phienia 

(1) Poistenie zodpovednosti sa vzt'ahuje na každ0 osobu, ktorá zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidfa uvedeného v poistnej zmfuve. 

(2) Rozsah poistenia zodpovednosti je okrem zákona, Občianskeho zákonnŕka a všeobecných poistných podmienok 
vymedzený ustanoveniamf týchto zmfuvných dojednaní v závislosif ad dohodnutého variantu poistenia zodpovednosti. 

(3)Poistenie zodpovednosti možno dojednat' vo variantoch: 
a) GARAN T PLUS 
b) EUROGARANT PLUS. 

(4) Lirnity poistného pinenia pre škody na zdravŕ a nákfadov pri usmrtenŕ a limity poistného pinenia pre škody na 
majetku a ušíý zisk, sa dojednávajú v rozsahu prfslušnom pre jednotfivé varianty poistenia zodpovednos₹i uvedené v čl 'nku 
II. a III. týchto zmluvných dojednaní. 

čBánok 9i. 
Poistenie z®dpovednosti GARANT PLUS 

(1) Limity poistného pfnenia: 
a) 5,24 mu . EUR pre škody na zdrav( a náklady pri usnirtenŕ na každého zranenéha aieba usmrteného, 
b) 1,05 mu . EUR pre škody na majetku a ušíý zisk bez ohi'adu na počet poškodených, ak súčet nárokov viacerých 
poškodených prevyšuje tento limit poistného pinenia, poistné pinenie pre každého poškodeného sa zniĽuje v pomere tohto 
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limitu k súčtu nárokov všetkých poškodených. 

(2) Poistený má z tohto poistenia zodpovednosti nárok na poskytnutie asistenčných služieb v rozsahu stanovenom v 
OZD RAS PZP VPP-2. 

Článok III. 
Poistenie zodpovednosti EUROGARANT PLUS 

(1) Limity poistného pinenia: 
a) 5,24 mil. EUR pre škody na zdravi a náklady pri usmrtení na každého zraneného alebo usmrteného, 

b) 2,1 mil. EUR pre škody na majetku a ušíý zisk bez ohl'adu na počet poškodených, ak súčet nárokov viacerých 
poškodených prevyšuje tento limit poistného pinenia, poistné pinenie pre každého poškodeného sa znižuje v pomere tohto 
limitu k súčtu nárokov všetkých poškodených. 

(2) Poistený má z tohto poistenia zodpovednosti nárok na poskytnutie asistenčných služieb v rozsahu stanovenom v OZD 
RAS PZP VPP-2. 

Článok IV. 
Ustanovenia o bon use/ maluse 

(1) Bonus (zl'ava na poistnom za bezškodový priebeh) alebo malus (prirážka k poistnému za pinenie z poistnej udalosti) 

sa vzt'ahuje výhradne na poistné, prináležiace poist'ovateľovi za poistenie zodpovednosti v rozsahu dojednanom poistnou 
zmluvou. 

(2) Výška zl'avy na poistnom, resp. prirážka k poistnému je stanovená dosiahnutým stupňom bonusu, resp. uplatneným 
stupňom malusu. Dosiahnutý stupeň bonusu, resp. uplatnený stupeň malusu ye závislý na rozhodnej dobe. 

Počet rozhodných ucdalostí za Bonus - zl'ava Stupeň Bonusu 
posledných 12 mesiacov na poistnom v % 

B5 
0 60% 

B4 
1 55% 

B3 
2 50% 

B2 
3 40% 

B1 
4 30% 

S5aviac 0% 

(3) Rozhodnou dobou sa rozumie doba neprerušeného trvania poistenia, behom ktorej neprišlo k rozhodnej udalosti. 

Rozhodná doba sa uvádza v celých kalendárnych mesiacoch, pričom sa do nej započítava i každý začatý kalendámy mesiac. 

(4) Za rozhodnú udalost' pre účely poistenia zodpovednosti je považovaná každá poistná udalost', bez ohl'adu na mieru 

účasti poisteného (vyjadrujúce i prípadné zavinené konanie alebo opomenutie poisteného) na vzniknutej škode, pokial' nie je 

v jednotlivých ustanoveniach zmluvných dojednaní uvedené inak. Poistná udalost' prerušuje beh rozhodnej doby. 

(5) Za každú rozhodnú udalost' sa znižuje dĺžka rozhodnej doby vždy o 36 mesiacov a takto upravenej rozhodnej dobe 

zodpovedá príslušný stupeň bonusu, resp. malusu. 

(6) Za rozhodnú udalost' poist'ovatel' nepovažuje: 
a) škodovú udalost', pri ktorej nevznikla poist'ovni povinnost' pinit', 

b) poistnú udalost', za ktorú poistený (alebo iná osoba) poskytol poist'ovatel'ovi náhradu toho, čo za neho poist'ovatel' pinil, a 

to najdlhšie do jedného mesiaca ad doručenia oznámenia poist'ovatel'ovi o výške poskytnutého pinenia poškodenému, 

c) prvú poistnú udalosť z poistenia zodpovednosti, pokial' poistenie zodpovednosti bolo dojednané do dňa účinnosti zákona. 

(7) Bonus sa priznáva, rasp. malus sa uplatňuje vždy k výročnému dátumu poistnej zmluvy, kedy poist'ovatel' upraví 

výšku poistného spósobom stanoveným v poistnej zmluve o poistení zodpovednosti, a trvá do konca technického (poistného) 

roka, v ktorom príde k rozhodnej udalosti. 

(8) Bonus, resp. malus sa vzt'ahuje na poistenie zodpovedností pre všetkých poistených, pokial' nie je v poistnej zmluve 

dojednané inak. 
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(9) Bonus je možné prevŕest', resp. malus je možné uplatnit' iba pre vozidlo tej istej skupiny vozidiel za predpokladu, že za 

zaniknuté poistenie zodpovednosti je dojednané poistenie nové. 

(10) Poistník má nárok na zápočet rozhodnej doby pre priznanie bonusu zo zaniknutého poistenia zodpovednosti a 
poist'ovateľ takúto rozhodnú dobu započita: 
v pinom rozsahu, pokiaľ poistenie zodpovednosti zaniklo najneskôr pred 12 mesiacmi, pričom doba rozhodná pre zápočet je 

doba bezškodového priebehu od začiatku poistenia zodpovednosti, najneskôr však odo dňa účinnosti zákona, 
v rozsahu skrátenom o dobu neexistencie poistenia zodpovednosti, pokiaľ poistenie zodpovednosti zaniklo pred viac ako 12 

mesiacmi s rovnakým obmedzením možného začiatočného dátumu behu rozhodnej doby, ako je uvedené v písm. a); 
takto stanovená rozhodná doba môže činit' najmenej 0 kalendárnych mesiacov. 

(11) Poisťovateľ započíta poŕstníkovi rozhodnú dobu zo zaniknutého poistenia zodpovednosti ŕ pre prípad uplatnenia 
mafusu podia zmiuvných dojednaní. 

(12) Ustanovenia odsekov 9 a 10 sa uplatnia aj pre zápočet rozhodnej doby na základe originálneho vyhotovenia 
potvrdenia o Jobe trvania poistenia zodpovednosti a škodovom priebehu zaniknutého poistenia vydaného inou poist'ovňou. 
Toto potvrdenie sa následne po jeho predložení stáva prílohou novej poistnej zmluvy o poistení zodpovednosti a zostáva 
poist'ovateľovi, 

(13) Odchylne od ustanovení tohto č(ánku, sa bonus alebo malus po dobu do spinenia všetkých záväzkov vyplývajúcich z 
leasingovej zmluvy, resp. nájomnej zmluvy, resp.kúpnej zmiuvy, reap. zmluvy o poskytnutí spotrebného úveru , no poistnej 
zmluve uzavretie ktorej sprostredkoval Tatra-Leasing Broker, s.r.o., reap. Tatra Leasing Broker, s.r.o. prostredníctvom 
svojich podriadených finančných agentov, neuplatňuje, s výnimkou vstupnej zl'avy už zohl'adnenej v poistnom. 

Článok V. 
Poistné 

(1) Poistným obdobim je technický (poistný) rok, čo je obdobie dvanást' po sebe nesiedujúcich mesiacov, ktorého 
začiatok sa zhoduje s dňom vzniku poistenia. 

(2) Poistné sa hradí výiučne v domácej mene. Pri piatení poistného sa neuplatňuje prirážka za področnost'. 
(3) Na základe dohody zmluvných strán je poistník povinný platit' splátky poistného počas trvania zmiuvy o 

financovani (leasingovej zmluvy, nájomnej zmluvy, zmluvy o operatívnom leasingu, kúpnej zmluvy, úverovej zmluvy, resp. po 
dobu do spiatenia anuitných splátok v dohodnutej dobe splatnosti, rasp, po dobu do momentu splatenia kúpnej ceny v 
dohodnutej dobe splatnosti, resp. po dobu splatenia splátok úveru v dohodnutej dobe splatnosti) vo vzťahu k poisteniu 
zodpovednosti za škodu konkrétneho poistníka v jednotlivých mesačných ( štvrťročných, poiročných, ročných ) splátkach 
spolu so splátkou (leasingovou splátkou, splátkou nájomného, splátkou kúpnej ceny, anuitnou splátkou, spiátkou úveru) no 
účet Tatra-Leasing, s.r.o., pričom zaplatenie no nim určený účet sa považuje za zaplatenie poistného poist'ovatel'ovi. 

(4) Platba na iný účet, ako je účet určený podia predchádzajúcich ustanoveni, nebude uznaná za zaplatenie 
poistného. 

(5) Poist'ovatel' oprávnii Tatra-Leasing, s.r.o. po dobu trvania zmiuvy v mene poisťovatel'a prijímať platby 
poistného, tieto vymáhat' a uplatňovat' ich zaplatenie. 

(6) Výška poistného sa určuje podia sadzobnika poist'ovateľa, platného ku dňu začiatku poistenia zodpovednosti, 
a uvádza sa v poistnej zmluve, prípadne poistke. 

(7) Poist'ovatel' garantuje, že po dobu trvania zmiuvy o financovaní (leasingovej zmluvy, nájomnej zmiuvy, zrniuvy 
o operativnom leasingu, kúpnej zmiuvy, úverovej zmiuvy, rasp, po dobu do splatenia anuitných splátok v dohodnutej dobe 
spiatnosti, rasp. po dobu do momentu splatenia kúpnej ceny v dohodnutej dobe splatnosti, rasp. po dobu spiatenia splátok 
úveru v dohodnutej dobe splatnosti) nedôjde k zvýšeniu poistných sadzieb povinného zmluvného poistenia zodpovednosti za 
škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla pre už dojednané poistenia. 

(8) Každá zmena alebo vypovedanie poistnej zmluvy zo strany poistníka je po dobu trvania zmluvy o financovaní 
(leasingovej zmluvy, nájomnej zmluvy, zmluvy o operatívnom leasingu, kúpnej zmluvy, úverovej zmiuvy, resp. po dobu do 
splatenia anuitných splátok v dohodnutej dobe splatnosti, rasp. po dobu do momentu splatenia kúpnej ceny v dohodnutej 
dobe splatnosti, rasp. po dobu splatenia splátok úveru v dohodnutej dobe splatnosti ) možná len po predchádzajúcom 
pisomnom súhlase Tatra-Leasing, s.r.o. 

(9) Ak zanikne poistenie zodpovednosti pred uplynutím doby, za ktoré bolo zaplatené poistné, má poisťovateľ 
nárok no pomemú časť poistného ku dňu, kedy poistenie zodpovednesti zaniklo. Zostávajúcu časť poistného je poist'ovateľ 
povinný poistníkovi vrátiť, ak sums presiahne 1,66 EUR. 

(10) Ak zanikne poistenie zodpovednosti, a v poistoom období, v ktorom došio k zániku poistenia dôjde ku 
škodovej udalosti, z ktorej vznikla povinnost' poist'ovateľovi nahradiť škodu, má poist'ovatel' právo no poistné až do konca 
poistného obdobia, v ktorom poistná udalost' nastala. 

Článok VI. 

Odchylne od ustanovení čI. V. Všeobecných poistných podmienok pre poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
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prevádzkou motorového voziclla ( technický rok ) sa dojedncva, že povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za Škodli 

spósobenú prevádz;cou motorového vozidla zaniká dohodou o zániku poistenia, uzavretou medzi poistbvatel'om a poistníkom 
za predchádzajúceho písomného súhlasu poist'ovatel'a. 

Poistník týmto v pinom rozsahu spinomocňuje -f atra-Leasing, s.r.o. k vykonaniu všetkých potrebných úkonov v mene 
poistníka pre ukončenie ( zánik ) povinného zmluvného poistenia dohoclou, vrátane uzavretia dohody o zániku poistenia a to 
najm pre pripady predčasného ukončenia zmiuvy o t]nancovaní (leasingovej/nájomnej zmluvy), zmiuvy o operatívnom 
ieasingu, rasp. vyhlísenia predčasnej spiatnosti zmluvy o #inancovaní (úverovej zmiuvy), resp. pre prípad zrušenia(zániku 
kúpnej zrn(uvy ; to sa nedotýka ustanovení o zániku poistenia v dósledku inej právnej skutočnosti ako dohodou. 
Tatra-Leasing, ss.o. týmto udelené spinomocnenie prijtma. 

Článok V. 
Záverečné ustanoven a 

(1) Poist'ovatei' vydá poistníkovi po úhrade poistného dupikát potvrdenia o poistení zodpovednosti, MAPK a hlásenie 
o škode na viastné nákiady. Nový dokiad o poistení a novú MAPK vydá poist'ovatel' aj vtedy, ak je to nevyhnutné vzhladom ku 
z7lenám údajov podstatných pre uzavretle poistnaj zmluvy, tr anle ä z2nik poistenia. Poľstr k je povinný pĺsomne oznámif 

poist'ovatel'ovi všetky zmeny týkajúce sa uvedených údajov. 

(2) V pripade straty clokumentov uvedených v ods. 1 tohto článku vydá poist'ovatei' ne zákiade písomnej žiadosti 
poistnika nové dokumenty. Vydanie dokumentu podiieha poplatku 3,32 EUR. 

Čbánok VODL 
Výklad pojmov 

A.sis enčnou siu í~ou sa rozumie poskyiriutie pomoci v prípade, že poistené motorové vozidlo bolo postihnuté nehodou 
alebo poruchou. 
P®mocou sa rozuunie zaistenie a úhrada poskytnutých asistenčných služieb spojených so vznikom nehody aleho poruchy, 
ktorá postihla poistené motorové vozidlo, a to v rozsahu týchto zmfuvných dojednaní. Z tkulu pomoci sa zásadne nehradia 
náidady na opravu motorového vozidla. 
Poškoderr-~ý - ten, kto utrpel prevádzkou motorového vozidla škodu a má nárok na náhradu škody podľa zákona o PZP. 
Prevádztcovatel' MV - fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá rná právnu alebo takticicú možnost' disponovat s 
motorovým vozidlom. 
Dopravné eahďda - udalost' v ceatnej ,oeemávke, k₹orá sa sane v ,oriamej súvŕsiosti s premávkou vozidla a pri ktorej sa 
usmrtí alebo zrani osoba. sa poškodí seats alebo všeobecne prospešné zariadenie, uniknú nabezpečné veci aloha na 
niektororn za zúčastnených vozidiel vrátane prepravovaných veci alebo na room majetku vznikne hmotná škoda zrejme 
prevyšujúca jedenapolnásobok váčšej škady pod'a Trestného zákona za podmienok podľa zákona č. 8!20091 z. 
Medzináradná karta automobtiovaého poisteriiia - meclzinárodné osvedčenie o poistení motorového vozidla vydané 

poisťovňou. 
Pcisttený - ten, na koho sa vzť'ahuje poistenie zodpovednosti, t_ j. ten, kto zodpovedá za škodu spôsobenú prevádzkou 
motorového vozidla uvedeného v poistnej zmluve. 
Paistná Gdatasť - náhodná udaiost', s ktorou sa s$ja vznik povinnosti poist'ovne nahradit' za pois₹eného škodu. 
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Podpisová strana k nasledovným dokumentom: 

Zmhivné dojednania pro paistenie zodpoved ioséi 2a šk®dea sp®sobenú prevéd~kou motorového vozkUa 
(teehnický rok) - (ZDPR ₹echnický rok fixácia) 

Pois₹nik svojím podpisom potvrdzuje súhlas s obsahom a prevzatie vyššie uvedených dokumeniov. 

pečiatka a podpis poistníka 
UjEak s.r.o. 
Milan 3íro - konatef 


